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SWE
De instruktioner för montering och/eller användning som ges av tillverkaren i detta 
dokument är baserade på de tekniska specifikationerna som var aktuella när dokumentet 
skapades. Instruktionerna kan ändras som ett resultat av tillverkarens 
konstruktionsändringar av de olika delar och tillbehör som fordonet är uppbyggt av.
Den här produkten bör inte användas på andra fordon än de som anges av tillverkaren. 
Säkerheten garanteras om instruktionerna för montering och/eller användning följs. 
Tillverkaren är befriad från alla ansvarsanspråk om dessa instruktioner inte följs och/eller 
modifiering/reparation/underhåll av produkten sker utan att dessa instruktioner följs. 
Om du har några frågor, kontakta en representant för varumärket.

TUR
Üreticinin bu dokümanda belirtmiş olduğu montaj ve/veya kullanım talimatları, doküman 
oluşturulduğunda geçerli olan teknik özelliklere dayalıdır. Bu talimatlar, üretici tarafından 
araçların çeşitli aksam gruplarının ve aksesuarlarının imalatında yapılabilecek 
modifikasyonlar doğrultusunda değiştirilebilir. Bu ürün, üretici tarafından belirtilen araçlar 
dışında başka araçlar üzerinde kullanılmamalıdır. Montaj ve/veya kullanım talimatlarına 
uyulduğu takdirde güvenlik garantisi verilir. Bu talimatlara uyulmadığı ve/veya ürünün
modifikasyon/onarım/bakımı bu talimatlara uygun olarak gerçekleştirilmediği takdirde, 
üretici hiçbir sorumluluk kabul etmez. Herhangi bir sorunuz olursa bir marka temsilcisiyle 
iletişime geçin.

KOR

JPN

LAV
Šajā dokumentā sniegto ražotāja norādījumu piemērošana un lietošana ir balstīta uz 
tehniskajām specifikācijām, kas bija spēkā brīdī, kad dokuments tika izveidots. Norādījumi 
var tikt mainīti, ja ražotājs ievieš izmaiņas transportlīdzekļu konstrukcijā izmantoto detaļu 
elementu un piederumu ražošanā. Šis izstrādājums nav pielietojams transportlīdzekļiem, ko 
nav norādījis ražotājs. Drošība tiek garantēta, ja tiek izpildīti piemērošanas un/vai lietošanas 
norādījumi. Ražotājs tiek atbrīvots no jebkādas atbildības, ja šie norādījumi nav izpildīti un ir 
veikta izstrādājuma pārveidošana/remonts/apkope neatbilstoši šiem norādījumiem. Jautājumu 
gadījumā sazināties ar zīmola pārstāvi.

제조업체에서 제공하는 장착 및/또는 사용 지침은 해당 문서 작성 당시의 최신 기술 사양을 
기반으로 합니다. 차량 제작에 사용되는 다양한 구성부품 유닛 및 부속품의 생산 과정에서 
제조업체에 의한 변경 사항이 있을 경우 관련 지침이 수정될 수 있습니다. 
이 제품은 제조업체에 의해 지정된 차량 이외의 차량에서는 사용될 수 없습니다. 안전을 보장 
받으려면 장착 및/또는 사용 지침을 준수해야 합니다. 지침을 준수하지 않거나 지침에 따르지 
않고 제품의 변형/수리/유지 보수를 수행한 경우 제조업체는 일체의 책임을 지지 않습니다. 
문의 사항이 있는 경우 해당 브랜드의 대리인에게 문의하십시오. 

本書に記載されている取付け手順 / 使用手順は、本書作成時の技術仕様に基

づいています。 車両のコンポーネント、付属品の変更に伴い、内容が変わる

ことがございますので、予めご了承ください。 
この製品は、メーカ指定の車両以外に使用しないでください。 取付け手順 / 
使用手順に従っていただく場合に安全性が保証されます。 これらの手順に従

わない場合、および / またはこれらの手順に従わずに製品の改造 / 修理 / メ
ンテナンスを実施した場合、メーカは責任を負いません。 ご不明な点がござ

いましたら、ブランド担当者にお問い合わせください。 


